






Enthaltene Teile
bill of material
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Nr. Bezeichnung Maße in mm (H x B x T) Anzahl
no. name dimensions in mm (l x w x d) quantity

1
Seitenwand 1 (links)

1025 x 383 x 38 1
side board 1 (left)

2 Seitenwand 2 (rechts) 1025 x 383 x 35 1side board 2 (right)

3
Rückwand 

1025 x 415 x 14 1
back board 

4
Front

1025 x 415 x 24 1
front board 

5
Deckel

415 x 385 x 22 1
top board 

6
Boden

415 x 385 x 20 1
bottom board 

7 Tür 500 x 370 x 20 1
door

8
Frontblende

361 x 350 x 20 1
front panel

9
Innenblende

341 x 250 x 20 1
inside panel

10
Klappenhalterung

365 x 360 x 175 1
hatch

11
Verbindungsstrebe

262 x 20 x 20 2
strut

12
Schloss

60 x 50 x 25 1
lock

13
Briefblende

361 x 55 x 20 1
letter panel

14
metrische Schraube M5x20

M5 x 20 2
screw set M5x20

15
metrische Schraube M5x10

M5 x 10 2
screw set M5x10

16
Schneidschraube

418 x 18 x 12 11
tapping screw

17 Scharnierstift Ø 16 1
hinge pin

18
Spreizhülsenset

Ø 12 4
spreading brush

19
Schaumstoffmatte

410 x 380 x 40 1
foam
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Enthaltene Teile
bill of material

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10 11 1312

14+

1025 x 383 x 35 mm 1025 x 383 x 35 mm 1025 x 415 x 14 mm

1025 x 415 x 24 mm 415 x 385 x 22 mm 415 x 385 x 20 mm

500 x 370 x 20 mm 361 x 350 x 20 mm 341 x 250 x 20 mm

365 x 360 x 175 mm 26
2 

x 2
0 

x 2
 m

m

361 x 55 x 20 mm

Farbe der Teile je nach Ausführung abweichend.
Color depends on the version.
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Montage
assembly

1 1x Rückwand (3)
1x back board (3)

1x Seitenwand 2 (2)
1x side board 2 (2)

3x Schneidschraube (16)
3x tapping screw (16)

Tipp: Legen Sie die Rückwand flach auf den Boden 
(Bitte den Lack gegen Kratzer durch eine weiche Un-
terlage schützen!).
Tip: Lay the back board flat on the floor (please protect the lacquer 
against scratches by using a soft base!).

Führen Sie die lange gewinkelte Seite der Seitenwand 2 (2) von unten in die lange gewinkelte Seite 
der Rückwand (3), sodass die 3 Schraubenlöcher übereinander liegen. Verschrauben Sie mit Hilfe 
von 3 Schneidschrauben (16) die Rückwand (3) mit der Seitenwand (2).
Insert the long angled side of the side board 2 (2) from below into the long angled side of the back board (3) so that the 3 screw 
holes are on top of each other. Screw the back board (3) to the side board (2) with 3 tapping screws (16).
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Montage
assembly

2 1x Seitenwand 1 (1)
1x side board 1 (1)

3x Schneidschraube (16)
3x tapping screw (16)

auf Aus-auf Aus-
richtung richtung 
achten!achten!
Pay attention Pay attention 
to alignment!to alignment!

3 1x Front (4)
1x front (4)

1x Briefblende (13)
1x letter panel (13)

Wiederholen Sie 
den Schritt 1 für 
die linke Seiten-
wand (1).
Repeat step 1 for the 
left side board (1).

Richten Sie den Korpus auf und setzen Sie die Front (4) in die Seitenwände ein. Setzen Sie die 
Briefblende (13) in die dafür vorgesehenen Bohrungen ein, um die Front zu fixieren.
Set up the carcase and insert the front (4) into the side boards. Insert the letter panel (13) into the holes provided to fix the 
front.
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Montage
assembly

4

Montage
assembly

1x Deckel (5)
1x top board (5)

4x Schneidschraube (16)
4x tapping screw (16)

Setzen Sie den Deckel (5) wie dargestellt auf. Achten Sie darauf, dass die doppelte Umkantung auf 
der Front sitzt und die einfache Umkantung die Rückwand abschließt. Verschrauben Sie anschlie-
ßend den Deckel, mit den Seitenwänden an den gekennzeichneten Stellen.
Put on the top board (5) as shown. Make sure that the double fold is on the front and the single fold is on the back. Then screw 
the top board to the side panels at the marked points.

5 1x Boden (6)
1x bottom board (6)

1x Schneidschraube (16)
1x tapping screw (16)

Kippen Sie die Box leicht nach hinten. Schieben Sie den Bo-
den (6) auf einer weichen Unterlage, wie dargestellt in die 
Box. Achten Sie darauf, dass die Klammern der Seitenwände 
die Umkantungen des Bodens umschließen. Lassen Sie nun 
die Box wieder ab. Wenn Sie alles richtig gemacht haben, 
hören Sie ein Klicken. Verschrauben Sie anschließend mit 
einer Schneidschraube (16) an der gekennzeichneten Stelle 
den Boden (6) mit der Rückwand (3). 
Tilt the box slightly backwards. Slide the bottom board (6) into the box on a 
soft surface as shown. Make sure that the clips of the side panels enclose 
the edges of the bottom board. Now lower the box again. If you have done 
everything correctly, you will hear a click. Then screw the bottom panel (6) to 
the back board (3) with a tapping screw (16) at the marked points. 
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Montage
assembly
Montage
assembly

6 1x Frontblende (8)
1x front panel (8)

1x Klappenhalterung (10)
1x hatch (10)

Öffnen Sie die Flügel der Klappenhalterung (10) wie dargestellt durch Biegen. Achten Sie darauf, 
dass das Biegen ausschließlich entlang der eingekreisten Abschnitten erfolgt.
Open the wings of the flap bracket (10) by bending as shown. Make sure that the bending is done along the circled sections 
only.
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only.

Führen Sie die Nasen der 
Frontblende (8) in die dafür 
vorgesehenen Schlitze der 
Klappenhalterung (10). Bie-
gen Sie die Nasen der Front-
blende um, um die Klappen-
halterung zu fixieren.
Insert the lugs of the front panel (8) 
into the slots provided in the hatch 
(10). Bend the lugs of the front panel 
to fix the hatch.
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Montage
assembly

7 1x Frontblende (8)
1x front panel (8)

1x Innenblende (9)
1x inside panel (9)

2x Verbindungsstrebe (11)
2x strut (11)

2x Schraubensets (14,15)
2x screw set (14, 15)

Fügen Sie die Innenblende (9) und die Frontblende (8) mit den Verbindungsstreben (10) und den 
Schraubensets (14, 15) wie dargestellt zusammen. Achten Sie darauf, dass die Schraubenköpfe 
nach innen zeigen.
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Führen Sie die Federsplinte (a, b) der Innenblende (9) in die dafür vorgesehenen Bohrungen der 
Rückwandhalterungen ein. Führen Sie anschließend die Federsplinte (c, d) der Frontblende (8) in 
die dafür  vorgesehenen  Bohrungen der Seitenwände (1, 2) ein. Überprüfen Sie vorher, dass sich 
die Federsplinte bewegen lassen. Durch die Lackierung können die Federsplinte unter Umständen 
etwas schwergängig sein.
Insert the spring split pins (a, b) of the inner panel (9) into the holes provided in the rear panel brackets. Then insert the spring 
split pins (c, d) of the front panel (8) into the holes provided in the side panels (1, 2). Check beforehand that the spring split pins 
can be moved. Due to the paintwork, the spring split pins may be somewhat difficult to move. 

Join the inner panel 
(9) and the front pa-
nel (8) with the con-
necting struts (10) 
and the screw sets 
(14, 15) as shown. 
Make sure that the 
screw heads point 
inwards!
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Montage
assembly
Montage
assembly

8 1x Tür (7)
1x door (7)

1x Schloss (12)
1x lock (12)

4x Spreizhülsenset (18)
4x spreading brush (18)

Schlosskern durch die dafür vorgesehene Aussparung. Setzen Sie nun das Schloss in umgekehrter 
Reihenfolge wieder zusammen.
Place a hinge pin on the lower edge of the door (7) in the hole provided in the front (4). Insert the door and fix it to the upper 
edge of the door with the hinge pin. Then fit the lock. To do this, remove the lock screw, the locking bolt and the ring nut. Insert 
the lock core through the recess provided. Now reassemble the lock in reverse order.

Stellen Sie die Postbox an die gewünschte Endposition. Markieren Sie die Löcher im Boden (6) auf 
dem Untergrund. Anschließend bohren Sie entsprechend des Untergrundmaterials 4 Löcher mit 
einem Durchmesser von 12 mm und einer Tiefe von je 110 mm. Stellen Sie die Postbox wieder auf 
die finale Position. Führen Sie die Spreizschraube durch die Bohrungen im Boden der Postbox und 
in die gebohrten Löcher im Untergrund bis zum Anschlag ein. Ziehen Sie anschließend die Schrau-
ben mit einem Schraubenschlüssel fest. Legen Sie anschließend die Schaumstoffmatte (19) auf 
den Boden (6).
Beachten Sie, dass Sie nur einmal die Möglichkeit haben die Spreizhülsen zu verwenden! Bohren 
Sie daher lieber tiefer als zu flach in den Untergrund!
Place the mailbox in the desired end position. Mark the holes in the base (6) on the subfloor. Then drill 4 holes with a diameter 
of 12 mm and a depth of 110 mm each according to the substrate material. Place the postbox back in its final position. Insert 
the expansion screw through the holes in the bottom of the postbox and into the drilled holes in the substrate until it stops. 
Then tighten the screws with a spanner. Then place the foam (19) on the bottom board (6).

Note that you only have one opportunity to use the expansion sleeves! Therefore, drill deeper rather than too shallow into 
the substrate!

Setzen Sie einen Scharnierstift an der Tür-
unterkante (7) in die dafür vorgesehene 
Bohrung der Front (4) ein. Platzieren Sie die 
Tür und fixieren Sie diese mit dem Schar-
nierstift an die Türoberkante. Bauen Sie 
anschließend das Schloss ein. Entfernen 
Sie dazu die Schlossschraube, den Schließ-
riegel und die Ringmutter. Führen Sie den
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Suchen Sie zu Ihrer Postbox 
einen passenden Briefkasten?

Jetzt auf Ondis24.com bestellen!

Are you looking for a letterbox?
Order now on Ondis24.com!


